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• Nepoužívejte jej ve vlhkém prostředí, jako je koupelna.
• Uchovávejte tento produkt mimo dosah vody, ohně a korozivního prostředí.
• Těhotné ženy a ženy během menstruace nesmí masérky používat.
• Před použitím si sundejte kontaktní čočky, sponky do vlasů, vlasové doplňky atd., 
abyste předešli nepohodlí během masáže.
• Tento produkt je navržen jako zdravotní pomůcka a není vhodný pro diagnostiku, léčbu 
a jiné komerční účely.
• Před vyhozením produktu vypněte vypínač a vyjměte baterii.
• Používejte produkt v souladu s návodem. Společnost VirtuFit nenese odpovědnost za 
jakékoli ztráty nebo zranění způsobené nesprávným použitím.

        VAROVÁNÍ!

Nepoužívejte zařízení bez souhlasu lékaře v následujících případech: těhotenství, 
diabetes s komplikacemi, jako je neuropatie nebo poškození sítnice, nošení 
kardiostimulátoru, nedávná operace, epilepsie nebo migrény, kýly, nedávné náhrady 
kloubů nebo nitroděložní tělíska, kovové kolíky nebo destičky nebo jiné obavy 
týkající se vašeho fyzického zdraví. Zranitelné osoby a děti by měly při používání 
zařízení být doprovázeny dospělou osobou. Výzkum účinků vibračních cvičení na 
specifické zdravotní stavy stále probíhá. Vibrační cvičení jako součást léčebného 
plánu jsou v některých případech vhodná. To by však mělo být prováděno na 
doporučení a pod dohledem lékaře, specialisty nebo fyzioterapeuta.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

  VAROVÁNÍ
Před zahájením cvičení se poraďte se svým lékařem. To je obzvláště důležité pro 
osoby se zdravotními problémy. Před použitím zařízení si přečtěte všechny pokyny. 
Společnost VirtuFit nepřebírá žádnou odpovědnost za zranění nebo škody na 
majetku způsobené používáním tohoto zařízení. Aby se snížilo riziko úrazu 
elektrickým proudem, požáru nebo osobního zranění, mělo by se toto zařízení 
používat v souladu s následujícími pokyny.

• Pouze pro dospělé.
• Tento produkt zakrývá výhled. Nepoužívejte jej při chůzi nebo řízení.
• Tento produkt má funkci zahřívání, na kterou je třeba dbát při použití osobami se 
sníženou citlivostí.
• Nepoužívejte na místech s poraněním kůže, zarudnutím, zánětem, otokem nebo jinými 
příznaky nepohodlí.
• Nepoužívejte, pokud byla na masírovaném místě provedena operace, nebo u pacientů s 
glaukomem, šedým zákalem, odchlípnutím sítnice, očními chorobami, vysokým 
nitroočním tlakem a fyzickou nevolností.
• Po použití může být zrak zpočátku rozmazaný. Zavřete oči na 1–3 minuty a zrak se 
postupně vyčistí.
• Pro nabíjení produktu používejte přiložený USB kabel.
• Pokud se během používání cítíte nepříjemně, přestaňte produkt používat.
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POKYNY

1. Vypínač
Dlouhé stisknutí: Zapnutí a vypnutí.
Krátké stisknutí: Přepnutí režimu.
Dvojité kliknutí: Zapnutí a vypnutí hudby.
2. Baterie
Rychlé blikání: Nedostatek energie.
Během nabíjení: Blikání.
Plně nabito: Světlo svítí trvale. 
3. Hudba
4. Vyhřívání
5. Vibrace
6. Nabíjení (USB-C Port)
POZNÁMKA! Před použitím prosím odstraňte 
ochrannou fólii výrobku.
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Záruční doba na tento výrobek činí 2 roky ode dne nákupu. Záruka je platná pouze v 
případě, že je tento výrobek používán k běžným aktivitám a rekreačním účelům, a 
nevztahuje se na výrobky používané k pronájmu.

Záruční nároky jsou vyloučeny, pokud je příčina závady způsobena:
• Pokud VirtuFit shledá výrobek nebo jeho část vadnou, záruka pokrývá opravu nebo výměnu 
pouze vadného výrobku nebo části. VirtuFit nenese odpovědnost za žádné náklady, ztráty 
nebo škody vzniklé v důsledku ztráty nebo používání tohoto produktu.
• Tato záruka nepokrývá poškození způsobené nesprávným používáním, zneužitím, 
zanedbáním, běžným opotřebením, poškození způsobené nadměrným vystavením teplu 
nebo vodě, poškození způsobené nevhodným zacházením a skladováním, poškození 
způsobené přepravou, závady způsobené pádem zařízení a poškození způsobené čímkoli 
jiným než vadami materiálů nebo zpracování.
• Poškození přesahující cenu produktu.
• Tato záruka je neplatná, pokud byla na jakékoli části zařízení provedena neautorizovaná 
oprava, úprava nebo modifikace.
Záruka na opravené nebo vyměněné díly je platná od data původního nákupu.
• V případě nesprávného použití, zanedbání a/nebo špatné údržby.
• Nedodržení pokynů výrobce k údržbě výrobku.
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SKLADOVÁNÍ
Zařízení by nemělo být umístěno blízko země, stěny nebo stropu. Místnost by měla být 
dobře větraná, aby se zabránilo silnému slunečnímu záření a erozi korozivními plyny.

KONTROLA PŘIPOJENÍ
Zkontrolujte napájení. Pokud napájecí napětí překračuje stanovený rozsah, není povoleno 
zařízení spustit.

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD

Zařízení se nespustí: Baterie je vybitá. Prosím, co nejdříve ji dobijte.
Nepřehrává se hudba: Funkce hudby je vypnutá. Dvojklikem na vypínač ji zapněte.
Blikající indikátor nabíjení: Baterie je vybitá. Prosím, co nejdříve ji dobijte.
Nepřetržitý zvuk „pípnutí“: Baterie je vybitá. Prosím, co nejdříve ji dobijte.
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POUŽÍVÁNÍ

BLUETOOTH
Po spuštění se hudební indikátor rozsvítí bílým světlem. V tomto okamžiku čeká Bluetooth 
masážního přístroje na připojení. Bluetooth mobilního telefonu lze použít k vyhledání 
zařízení "Eye Massager" a připojení. Když se hudební indikátor rozsvítí modrým světlem, 
je Bluetooth připojení úspěšné. Po připojení k Bluetooth si můžete vybrat svou oblíbenou 
hudbu a upravit hlasitost.

NABÍJENÍ
V režimu nabíjení, ať je zařízení v režimu spuštění nebo vypnutí, stroj automaticky spustí 
ochranný program a přestane fungovat.
POZNÁMKA! Vždy odpojte nabíječku, když je masážní hlava plně nabitá.

ČIŠTĚNÍ
Před čištěním vypněte napájení a odpojte napájecí adaptér ze zásuvky. K čištění povrchu 
produktu použijte suchý měkký hadřík.

  VAROVÁNÍ! Při čištění nezapomeňte odpojit napájení. Nepoužívejte korozivní čisticí 
prostředky, jako je benzen nebo ředidlo, k čištění výrobků, jinak by to mohlo způsobit 
vyblednutí, stárnutí povrchu, poškození struktury atd. K otírání použijte neutrální 
čistící sterilizovanou vatu a nepoužívejte vodu k čištění.
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• Nepoužívajte ho vo vlhkom prostredí, ako je kúpeľňa.
• Uchovávajte tento produkt mimo dosah vody, ohňa a korozívneho prostredia.
• Tehotné ženy a ženy počas menštruácie nesmú masérky používať.
• Pred použitím si dajte preč kontaktné šošovky, sponky do vlasov, vlasové 

doplnky atď., aby ste predišli nepríjemným pocitom počas masáže.
• Tento produkt je navrhnutý ako zdravotná pomôcka a nie je vhodný na 

diagnostiku, liečbu alebo iné komerčné účely.
• Pred vyhodením produktu vypnite vypínač a vyberte batériu.
• Používajte produkt v súlade s návodom. Spoločnosť VirtuFit nepreberá 

zodpovednosť za akékoľvek straty alebo zranenia spôsobené nesprávnym 
použitím.

  VAROVÁNIE!

Nepoužívajte zariadenie bez súhlasu lekára v nasledujúcich prípadoch: tehotenstvo, 
diabetes s komplikáciami, ako je neuropatia alebo poškodenie sietnice, nosenie 
kardiostimulátora, nedávna operácia, epilepsia alebo migrény, kýly, nedávne 
náhrady kĺbov alebo nitroděložné teleská, kovové kolíky alebo platničky alebo iné 
obavy týkajúce sa vášho fyzického zdravia. Zraniteľné osoby a deti by mali byť 
počas používania zariadenia sprevádzané dospelou osobou.
Výskum účinkov vibračných cvičení na špecifické zdravotné stavy stále prebieha. 
Vibračné cvičenia ako súčasť liečebného plánu sú v niektorých prípadoch vhodné. 
To by však malo byť vykonávané na odporúčanie a pod dohľadom lekára, 
špecialistu alebo fyzioterapeuta.SK
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

  VAROVÁNIE!
Pred začatím cvičenia sa poraďte so svojím lekárom. To je obzvlášť dôležité pre 
osoby so zdravotnými problémami. Pred použitím zariadenia si prečítajte všetky 
pokyny. Spoločnosť VirtuFit nepreberá žiadnu zodpovednosť za zranenia alebo 
škody na majetku spôsobené používaním tohto zariadenia. Aby sa znížilo riziko 
úrazu elektrickým prúdom, požiaru alebo osobných zranení, malo by sa toto 
zariadenie používať v súlade s nasledujúcimi pokynmi.

• Iba pre dospelých.
• Tento produkt zakrýva výhľad. Nepoužívajte ho pri chôdzi alebo riadení vozidla.
• Tento produkt má funkciu zahrievania, na ktorú je potrebné dávať pozor pri 

použití osobami so zníženou citlivosťou.
• Nepoužívajte na miestach s poranením kože, začervenaním, zápalom, 

opuchom alebo inými príznakmi nevoľnosti.
•  Nepoužívajte, ak bola na masírovanom mieste vykonaná operácia, alebo u 

pacientov s glaukómom, šedým zákalom, odchlípnutím sietnice, očnými 
chorobami, vysokým nitroočným tlakom a fyzickou nevoľnosťou.

• Po použití môže byť zrak spočiatku rozmazaný. Zatvorte oči na 1–3 minúty a 
zrak sa postupne vyčistí.

• Pre nabíjanie produktu používajte priložený USB kábel.
• Ak sa počas používania cítite nepríjemne, prestanete produkt používať.
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POKYNY

1. Vypínač
Dlhé stlačenie: Zapnutie a vypnutie.
Krátke stlačenie: Prepnutie režimu.
Dvojité kliknutie: Zapnutie a vypnutie hudby.
2. Bateria
Rýchle blikanie: Nedostatok energie.
Počas nabíjania: Blikanie.
Plne nabité: Svieti trvalo.
3. Hudba
4. Vyhrievanie
5. Vibrácie
6. Nabíjanie (USB-C port)

POZNÁMKA! Pred použitím prosím odstráňte 
ochrannú fóliu výrobku.
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Záručná doba na tento výrobok je 2 roky od dňa nákupu. Záruka je platná len v 
prípade, že je výrobok používaný na bežné aktivity a rekreačné účely, a nevzťahuje 
sa na výrobky používané na prenájom.

Záručné nároky sú vylúčené, ak je príčina závady spôsobená:
•  Ak VirtuFit shlási výrobok alebo jeho časť ako vadnú, záruka pokrýva opravu alebo 
výmenu iba vadného výrobku alebo časti. VirtuFit nepreberá zodpovednosť za žiadne 
náklady, straty alebo škody vzniknuté v dôsledku straty alebo používania tohto produktu.
•  Táto záruka nepokrýva poškodenia spôsobené nesprávnym používaním, zneužitím, 
zanedbaním, bežným opotrebovaním, poškodenia spôsobené nadmerným vystavením teplu 
alebo vode, poškodenia spôsobené nevhodným zaobchádzaním a skladovaním, poškodenia 
spôsobené prepravou, závady spôsobené pádom zariadenia a poškodenia spôsobené 
čímkoľvek iným ako vadami materiálov alebo spracovania.
•  Poškodenia presahujúce cenu produktu.
•  Táto záruka je neplatná, ak bola na akejkoľvek časti zariadenia vykonaná neautorizovaná 
oprava, úprava alebo modifikácia.
•  Záruka na opravené alebo vymenené diely je platná od dátumu pôvodného nákupu.
•  V prípade nesprávneho používania, zanedbania a/alebo zlej údržby.
•  Nedodržanie pokynov výrobcu k údržbe výrobku.
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SKLADOVÁNIE
Zariadenie by nemalo byť umiestnené blízko zeme, steny alebo stropu. Miestnosť by 
mala byť dobre vetraná, aby sa zabránilo silnému slnečnému žiareniu a erózii 
korozívnymi plynmi.
KONTROLA PRIPOJENIA
Skontrolujte napájanie. Ak napájacie napätie prekračuje stanovený rozsah, nie je 
povolené zariadenie spustiť.

ODSTRAŇOVANIE PORÚCH

Zariadenie sa nespustí: Batéria je vybitá. Prosím, čo najskôr ju nabite.
Nehrá sa hudba: Funkcia hudby je vypnutá. Dvojitým kliknutím na vypínač ju 
zapnite.
Blikajúci indikátor nabíjania: Batéria je vybitá. Prosím, čo najskôr ju nabite.
Neustály zvuk „pípanie“: Batéria je vybitá. Prosím, čo najskôr ju nabite.
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POUŽÍVÁNIE

BLUETOOTH
Po spustení sa hudobný indikátor rozsvieti bielym svetlom. V tomto momente Bluetooth 
masážneho prístroja čaká na pripojenie. Bluetooth mobilného telefónu možno použiť na 
vyhľadanie zariadenia "Eye Massager" a pripojenie. Keď sa hudobný indikátor rozsvieti 
modrým svetlom, Bluetooth pripojenie je úspešné. Po pripojení k Bluetooth si môžete 
vybrať svoju obľúbenú hudbu a upraviť hlasitosť.

NABÍJANIE
V režime nabíjania, či je zariadenie zapnuté alebo vypnuté, stroj automaticky spustí 
ochranný program a prestane fungovať.
POZNÁMKA! Vždy odpojte nabíjačku, keď je masážna hlava plne nabitá.

ČIŠTENIE
Pred čistením vypnite napájanie a odpojte napájací adaptér zo zásuvky. Na čistenie 
povrchu produktu použite suchý mäkký handričku.

  VAROVÁNIE! Pri čistení nezabudnite odpojiť napájanie. Nepoužívajte korozívne 
čistiace prostriedky, ako sú benzín alebo riedidlo, na čistenie výrobkov, inak by to 
mohlo spôsobiť vyblednutie, starnutie povrchu, poškodenie štruktúry atď. Na 
utieranie použite neutrálne čistiace sterilizované vatové tampóny a nepoužívajte vodu 
na čistenie.
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